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Annotation

There is a research into the feature of style Cormack McCarthy's novel
The Road. The working hypothesis of the research is a possibility the con-
vergence an optical effects in text forms. Cormack McCarthy in his novel
used some sort of technique of style which is to be demonstrated resem-
blance an image sensing and a motion understanding by text reading.
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epBoe, 4To 0bpaLlaeT Ha cebs BHMMaHue npy obpa—
I I weHun k pomaHy Kopmaka Makkaptn "dopora™
(20086), aTo xapakTepHOe AeneHne TeKcTa Ha He—
6onbLUVE OTPbIBKYM, KOTOPbIE HE 0603Ha4eHbI Kak rnaBbl. OHu
LOCTaTOYHO Manbl, HO KaxXAbli UMEET CBOH BHYTPEHHIOH
ppamatypruto. OcobeHHOCTbIO 3TOr0 AeneHus SBMAKTCA
BPEMEHHbIE pa3pbiBbl MeXAy 0KOHYaHeM cobbitui, 6yab To
Omarnor Unv paccy>aeHns 1 onvcbiBaeMbI 3304 B Npen-
LLeCTBYHOLLIEM OTPbIBKE M Ha4anoM cobbITvii B Mocneny—
Lem oTpbiBke. [ns onpegenexHust nogobHoro sieneHns yoob-
Hee BCero nofib30BaTbCs TEPMUHOM Lie3ypa, KOTOpbI oTpa—
XaeT CyTb flaHHOro ABneHns. B knHo aTomy nopsaky nocTpo-—
eHUsi CoBbITI B PSR COOTBETCTBYET MOHTaX.

[MepBble Heckonbko hparmMeHToB, OTAENEeHHbIe Opyr OT
Apyra nycTeiMy CTPOYKaMU, COOTHOCATCS Yepes3 nocrie[08a—
TeNbHO MPUBEAEHHbIE rpafauny HacTyrieHns CBETOBOIO
OHS.

"When he woke in the woods in the dark and the cold of the
night...."[1, c.2]

" With the first gray light he rose and left the boy sleep-
ing....."[1, ¢.2]

"When it was light enough to use the binoculars he glassed the
valley below". [1, c.2]

[axe nepemelleHns repos faHbl 4epes ConocTasneHve
C BpeMeHHbIM oTpe3koM: "When he got back the boy was still
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PaboTta nocBaLieHa W3Y4EHWUHD CTUAMCTUYECKIX OCOOEHHOCTE pomaHa
Kopmaka Makkaptv “[lopora". MpefcTaBneHHbIid aHanu3 npruasaH [oka-
3aTb BO3MOXHOCTb KOHTAMIUHALWMIA BIA3yanbHbIX 3(O(EKTOB B TEKCTE Ny-
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MoHTax, Lueaypa, napuenisauys, pakypc, NPOCTPAHCTBO BOCTIPUSTUS, BEK—
TOP [BMXKEHMS.

asleep”[1, c.3]. OpraHn3auus TekcTa B 3TOM Cnyyae nNpovc—
X0OMT Ha OCHOBE MapuennauunM, KoTopas B CBOH 0o4vepedb
COOTBETCTBYET pAfy KagpoB, OrpaHWYeHHbIX Apyr OT apyra
MOHTaXHbIMW CTblkaMu. B pomMaHe 3TVM MOHTaXHbIM CTbl—
Kam COOTBETCTBYET Lie3ypa.

OpraHnsoBaHHbIn Takum 06pa3om TekcT hopMupyeT
NMPOCTPaHCTBEHHO—BPEMEHHYIO CUCTEMY KOOPAWHAT, KOTO—
pas nod4YMHeHa EecTECTBEHHOMY 6MONorm4yeckomMmy putmy
XKN3HW YenoBeka. Tak 4To BpeMs B pOMaHe N3MepsieTcs Co—
BbITMAMK, KOTOPbIM NMB0 yaeneHo 6onbLue BHUMaHWSA, 1 TOr—
[a cobbITve 3anonHAeT cobon BECb 3Nn304 U COOTBETCTBY—
OLLMI OTPLIBOK TekcTa. YHallle BCero 3To NposiBAAeTcs npu
COYeTaHvn gmanora Ao Lesypbl! 1 NPOA0IXEHNEM ONNCAHNEM
cobbITWiA Nocne Hee.

"He poured the hot water back into the pan and took the boy's cup
and poured some of the cocoa into his own and then handed it

They slogged all day down the southfacing slope of the watershed.
In the deeper drifts the cart wouldn't push at all and he had to drag it
behind him with one hand while he broke trail” [1, c.35].

"...he turned and went out to where he'd left the boy and knelt and
put his arms around him and held him.

They pushed the cart through the woods as far as the old road left
it there and headed south along the road hurrying against the dark”
[1, c.74]

"The boy didn't answer. Then he said: The winder wasn't turning
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It took four more days to came down out of the snow and even then
there were patches of snow in certain bends of the road end the road
was black and wet from the upcountry runoff even beyond that” [ 1,
c.37].

CnepnyeT yTo4HWTB, 4TO guanor B Toi hopMe, B KOTOPOW
OH NPefACcTaBfieH B POMAaHE 1 B COOTHOLLEHUW C MOCIeayo—
LM onuncaHvem cobbITUi U3 XXM3HM repoeB Co34aeT CBoe—
06pasHbIN 3athhekT, KOTOPbIN B KWHO COOTBETCTBYET Yepe-—
L0BaHWI0 KPYMHOMO 1 MaHOPaMHOro MaHoB. 3T0 NPOUCX0aUT
6narogapst Tomy, 4To 13 odhopMIeHUst gnanora ybpaHbl Cno—
Ba aBTOPa, KOMMEHTUPYIOLLIME MPOUCXOASLLEE 1 CamMn ana—
florv MakcumanbHO NpUBnXKeHbl K auanoram gpaMmaTnyec—
KOro Npov3BefeHus.

"I'm so scared.

1 know. It's all right. It's gone.

What was, Papa?

It was an earthquake. It's gone now. We're all right. SShh.

In those first years the roads were peopled with refugees shrouded
up in the clothing"[1, c.281.

W ewle npumep:

"Tracks don't stay in the ash. You said so yourself. The wind blows
them away.

I'm going up.

They stayed at the house for four days eating and sleeping” [,
c.2261].

ElLle ogvH xapakTepHbI NpUMeEp Takoro siBfIEHNsA B pO—
MaHe. [axe ecnu noasBnsarTCs crnosa aBTopa 'the boy said”,
CuTyauus B LLIENOM OT 3TOr0 HE MEHHAETCH.

"Take a look, the boy said.

Yes. Take a look.

They followed him a good ways but at his pace they were losing the
day and finally he just sat in the road and did not get up again"[1,
c.511

NopobHasn OpraHm3aund TEKCTa No—pa3HoMy pacrnpene—
JIAeT BpemMd poMaHa. D,I/IGJ'IOI' Mexagy repoaMmn, Takmum 06pa—
30M, CTaHOBUTCA ABJTIEHNEM MO 3Ha4YEHNKO pPaBHbIM cobbIT—
AM HECKOIbKMX aHen. B atom Cliydae pe4db NAOET 0 XapakTepe
OTHOLLUEHUA MeXay reposamMmm u 06 nx BOCNPUATUN NMPOUNCXO0—
aALulero. AHanmampyﬂ XapakTep amanoros MOXXHO rnpocne—
OWTb NCTOPWIO UX B3aMMOOTHOLLEHWI: CHa4Yana K co30aHunio
[oBepuTenbHbIX, BNOCNencTsmMn rocne nctoprnn ¢ BOpoM K
onpegeneHHoMy paspbiBy.

Opyras ocobeHHOCTb CTUNSt poMaHa NposBAETCHA B CO—
OTHOLLIEHMM XECTa repoeB 1 XapakTeEPUCTUKM MUpa, B KOTO—
pOM OHW cyLecTByoT. KOHKPETHOCTb XecTa MOXET 6bITb co
N1 NpoTMBOMNOCTaBMIeHa onucaHui npupodbl:  "When he
looked behind him the boy was trudging through snow half way to his
knees gathering limbs and piling them in his arms.

The snow fell nor did it cease to fall"[1, c.1011].

Y106bl OCO3HATL 3TOT CbBHOMeH TEKCTOBbIX COOTBET—
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CTBUIA HE06XOOMMO YCNOBUWE, KOTOPOE NMO3BONIAET 06LACHNTD
cTUNMCTUYeCKNe 0coBeHHOCTM pomMaHa. AKLEeHTVMpOBaHve
BHUMaHWsi Ha JIMHEMHOM TEYEHWM BPEMEHW, @ Takxe Ha
CKpynynesHocT rpagaumn dropmupyet online adhdhexT, npu
KOTOPOM COOTHECEHHOCTb AEVCTBIU FrEPOEB C YCNOBHBIM Ha—
CTOSALLWM CTAHOBUTCS NMPUHLMNUANbHLIM 31EMEHTOM MOBEC—
TBOBaHWA. 3TOT 3hhekT NOLAEPKMBAETCH HA BCEM MPOTS—
XXEHWN pomaHa, hopM1pyst MO3MUMI0 YMTaTens Kak Habno-
patens. Co3paHve adipekTa HENOCPEACTBEHHOW BKIOYEH—
HOCTMW YMTaTEenNs B YCNOBHOE HACTOSALLIEE MPONCXOAUT 38 CHET
MOCTOSIHHOW KOHCTaTauyn OBVXXEHW reposi, PErynsipHon co—
OTHECEHHOCTMW 3TUX ABVXXEHWUI C NMPOCTPaHCTBOM, B KOTOPOM
repon pacrionaraeTcs.

Llesypa mexay oTpbiBKaMy TekcTa 4alle BCero cBuae-—
TENLCTBYET O PE3KOW CMEHbl Pakypca, KOraa Hapo npoge-—
MOHCTPMPOBaTb M3MEHEHME WNM BO BPEMEHW UMW B MpPO-—
cTpaHcTBe. Ho He Tonbko. CMeHa pakypcoB Nofg4mHsaeT cebe
BHUMaHWe 4utaTens, JopM1pysa ONpeneneHHbIN puTM NnoBe—
CTBOBaHWA. B 3TOT puT™m, CO3[aHHbIM HA OCHOBE Napuenna—
UMW TEKCTa, YKIaablBaKOTCA Takne ABMEHWUA OKPY>XatoLLero
MMpa Kak hopma, pasmep, Hanpasnenne asmxeHuns. Hanpu—
Mep:

"Rough stairs carpentered out of two by tens leading down into the
darkness. He reached and took the lamp from the boy. He started to
descend the stairs but then he turned and leaned and kissed the child
on the forehead.

The bunker was walled with concrete block. A poured concrete
floor laid over with kitchen tile. There were a couple of iron cots with
bare springs, one against either wall, the mattress pads rolled up at the
foot of them in army fashion. He turned and looked at the boy
crouched above him blinking in the smoke rising up from the lamp and
then he descended to the lower steps and sat and held the lamp.....

Crate upon crate of canned goods. Tomatoes, peaches, bean,
apricots canned hams. Corned beef"[1, c.146]

[o uesypbl onncaHbl OecTBMA 0TLA, KOTOpPble AEMOH—
CTPVIPYIOT BUAVMMYIO QMCTaHLMIO Mexay HuMK. [pr nomoLm
cnos: "He reached and took the lamp from the boy"vinn "he turned
and leaned and kissed the child on the forehead” thopmnpyeTca
4YeTKOe NPefAcTaBneHre 0 xapakTepax Ae!CTBMA 1 peanbHON
OVCTaHLMN, KOTOPY MOXHO N3MEPUTL U ONpPefeniTb Kak
"Ha ypoBHe BbITAHYTOM pyKn".

Peskas cmeHa pakypcoB 0603Ha4aeT cobol pa3pbiB BO
BpemeHu. OTel ycnen cnycTUTbes BHU3 1 06HApPYXNTb Cbe—
CTHble npunachkl. /1 Tenepb AMcTaHUmMa Mexay OTLOM U Cbl—
HOM 3Ha4UTENbHO YBENWYEHa, 3TOMY YAENAETCA BHUMaHME,
MOCKOMbKY M3 BCEX XapaKTepHbIX Ans 0Tua AeNCTBUN BblBn—
paetca uMeHHo "He turned and looked at the boy crouched above
him blinking in the smoke rising up from the lamp".

Mo Mepe TOro Kak yBernmimBaeTcd guctaHuma Mmexxgy oT—
LOM 1 CbIHOM, YMEHbLUATCA ANCTaHUNA MexXay OTUOM 1N BHY—
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TPEHHWM NpocTpaHcTBoM 6yHkepa. Cam npouecc B3anmooT—
HOLLIEHVA FEPOS C OKPY>KatoLLMM ero NpOCTPaHCTBOM A8eTCs
Yepes CMeHy xapakTtepa onucaHuin. "he descended to the lower
steps and sat and held the lamp....." B 3TOM Cny4ae On1cbIBaeTCA
Manb4uK, CUAALLMIA Ha CTyNeHbKe, fanee 4epes nepe4ncne—
HWEe [AeTCA OnMcaHWe COOepXumoro Kopobok B ByHkepe.
"Crate upon crate of canned goods. Tomatoes, peaches, bean, apri-
cots canned hams. Corned beef”

Bnaropgapst KOHTEKCTyarnbHbIM COOTHOLLEHWSIM BO3HMKA—
eT 3thhekT CMEHbI pakypca, Kak NepeHoca BHUMaHWs ¢ AB—
NEHVSI AMCTaHLUMPOBAHHOMO Ha YTO-TO 04eHb BNM3Ko pacno-
NOXEHHOE OT To4KM 0630pa.

Hanee aBTOp NpoAomkaeT MaHUNyNALMKU C TOYKaMN BU—
3yanbHOro BOCMPUATWSA, U B CRedyloLeM NpeanoxeHun ot
CTeH 1 nona "B3rnag" nepexogut Ha OnMcaHWe KOMHaThbl,
BEPHEE TOMbKO TOW ee 4aCTW, KOTopas BUaHa CrycKatoLLemy—
cA No necTtHuue oTuy. V1 aToT NoBopoT Ha3af K CTosALleMY B
npoemMe ABEpPEN Yy Ha4ana NecTHULbl pebeHKy CBMOETENbCT—
BYET 0 MOMOXEHWM 0TL@, Ero ABMXEHUM CBEPXY BHWU3 OTHOCK—
TENbHO PACMONOXEHHOM HUXE MO NECTHULIE KOMHaTbI 1 CHU—
3y— BBEPX OTHOCUTENBHO OCTABLLErocs HaBepxy CbiHa.

B cnepyrowiem anvsope uesypa nornowyaet cobon "He—
BaxKHoe" Bpems cobbiTuin. [Jo Lesypbl repov NoKasaHbl BHY—
Tpy ByHKepa, Nocre OHW Y>Ke NPOA0IXaloT CBOW MyTb, Ceays
Yepes ropof, A4aBHO OCTaBNEHHbLIN NIOABMMU.

CmeHa pakypcoB ONATb-Taky CO3[4aeT 0cobei hopmat
BOCMPUATUS MPOCTPAHCTBA 1 BPEMEHU YEPE3 COOTHOLLEHUS
LOUCTaHUMN MeXy reposiMi 1 OKPYXXatoLLyMUN VX PEanuaMM.
KomHaTa gaHa He LenvMkoMm, a B yCE4YEHHOM BYE TOMbKO Ye—
pes Hanuyve OByX KPoBaTel M TYCKIOro cBeTa 0T oborpesa—
Tens.

Bnarogaps ncnonb3oBaHWIO LE3YPLI OTHOCUTENBHO 63—
OMacHOEe NPOCTPaHCTBO ByHKepa NPOTMBOMNOCTABAAETCA My—
CTbIHHOMY NMPOCTPAHCTBY rOPOAA, TennoTa oT 6imM3ocTn poa-—
HOro 4YenoBeka M XPYNKOCTb 3TUX AYLUEBHbIX MNEepeXvBaHum
NPOTMBOMNOCTaBMNEHbI OOUHOYECTBY B MEPTBOM FOpPOAE.

" He got up and made a last tour of the stores. Then he turned
down the lamp until the flame putterned out and he kissed the boy and
crawled into the other bunk under the clean blankets and gazed one
more time at this tiny paradise trembling in the orange light from the
heater and then he fell asleep.

The town had been abandoned years ago but they walked the lit-
tered streets carefully, the boy holding on to his hand. They passed a
metal trash dump where someone had once tried to burn bodies [1,

c.1591.

B naHHOM cnyyae cnoBa "this tiny paradise " BNonHe npyuMme-—
HMMbI K pa3mMepaM NpoCTPaHCTBa, CYXXaroLLEerocsa BOKPYr re—
POEB, OCBELLIEHHbIX CBETOM 060rpeBaTens, CbiTbIX, BbIMbITbIX,
OTOOXHYBLUNX, CAALLMX Ha YMCTbIX nocTensax. OTpbiBOK nocne
Le3ypbl NPOTMBOMOCTABIIEH NPedbIayLLEMY U M0 CBETOBOMY
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peLueHnto. TemHoTa GyHKepa, OCBELLEHHOro Konebnowmmes
CBETOM namnbl, 6rarogaps Le3ype CUnbHO KOHTPacTUPYET C
06pa3om MepTBOro ropofa, KOTopbI Mo MHEPLUW C onuca—
HVWEM BCEX MPOYUX NIOKALMIA BOCTIPUHUMAETCS B CepbIX, He—
BbIPA3MTENbHBIX TOHAX.

EQVHCTBEHHBIM HEMPOTUBOPEYNBLIM 3NIEMEHTOM 0Ka3bl—
BAOTCA OTHOLLEHUS MEXAY OTLOM W CbIHOM: HMKAKOro Hw
BHELLUHEro, H/ BHYTPEHHEro KoHgnNMKTa BO B3aMMOOTHOLLE—
HUW repoeB HET 06 3TOM rOBOPAT XapakTepHbIe XEeCTbl Frepo—
eB "he kissed the boy", "the boy holding on to his hand". B atom
crny4ae foBepVe Mexay OTLOM M CbIHOM NPOABAAETCA Yepes
npYKocHoBeHVe, obotogHoe cTpemeHve BbiTb B HENocpea—
CTBEHHOW 61M30CTM OT POAHOIr0 YenoBeKa, ApYrMMy cnoBamm
Yepes MOoMoXeHWe Apyr OTHOCUTENbHO Apyra, No—CBOEMY
NpPO4YNTbIBast MPOCTPaHCTBO, B KOTOPOM OHW HaxoOsTCs.

VHorga uesypa o3HavaeT coboyi HemocnedoBaTeNbHbIA
nepexod OT OMMCaHWSA eAUHWMYHOro AeNCTBUA K OMnMCaHuo
MHOrOKPaTHOCTW OE/CTBWN, KOTOPble 3aHMMakoT GomnbLUMMA
NpOMEXYTOK BPEMEHU, HO HEHAAOJr0, 3aTEM NMOBECTBOBaHME
BO3BpAaLL@eTCa Ha3af K NOCTOsSHHOMY "HacTosLlemy", B KO—
TOPOM MOMEHT COBEpLUAEMOro OefCTBMSA COBMaOaeT C ero
onvcaHuem.

[VcKpeTHOCTb KOHKPETHOro CoBbITUA MOXET BbITb yCr—
neHa NocpefcTBOM akLeHTa Ha ApYrnx nepuenumax, Hanpu—
Mep CIlyXOBOM BOCMPUATUN 3BYKOB, OKPY>XatoLLMX repos: "In
the night he was wakened by the muted patter or rain on the mattress
over the door above them"[1, c.162]

OcobeHHo 3T0 yAa4HO NokasaHo B 3NM30[4e C BOAOMafomMm,
Korpga uesypa hokycupyeT BHUMaHWE Ha CMEHE [OeiCTBUA 1
CMEeHe pakypca BOCNPUATUA 3TUX AeNcTBun. ” He squatted and
scooped up a handful of stones and smelled them and let them fall
clattering. Polished round and smooth as marbles or lozenges of stone
veined and striped....

The waterfall fell into the pool almost at its center. A gray curd cir-
cled. They stood side by side calling to each other over the din"[1,
c.138]

I B aToM crny4ae xapakTepucTuKa MpOCTpaHCTBa AaHa
Yyepes COOTHOLLEHWST IUTyp repPoeB M HEKUX BUAMMbIX (hopM,
NpUHagnexawyx BHEeLIHeMy MpPOoCcTpaHcTBy. [puyem 3Tu
BHELUHVEe dhopMbl MOryT BbITb NoKa3aHbl C NpeaenbHo 6ms—
KOro pacCTosiHWA: Menbyarilne 0cobeHHOCTW B CTPYKType
PEeYHbIX KaMELUKOB, 1 C Yy4ETOM AUCTaHUMW, KaKOW UMEHHO
HEMOHATHO, HO HeobxoanMMoN, 4Tobb! yBMAETb repoeB Ha ho—
He crnaparoLlero BHU3 BOAONaAa, KOTOpbIM Npy BNageHun B
03epo 0bpasyeT "A gray curd circled".

Mpwn pacLUMpeHnn KOHTEKCTa 3aMEeTHa CNOCOBHOCTL TEK—
CTa K MaHunynsaumM nNpoCTPaHCTBEHHOM W BPEMEHHOW CO-—
pa3MepHOCTLH ONUCLIBAEMbIX COBbITUI.

" They left the cart in a parking area and walked out through the
woods. A low thunder coming from the river. It was a waterfall drop-
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ping off a high shelf of rock and falling eighty feet through a gray
shroud of mist into the pool below. They could smell the water and
they could feel the cold coming off of it. A bench of wet river gravel. He
stood and watched the boy. Wow, the boy said. He couldn't take eyes
off it"[1, c.1381.

B nepsom npeanoxeHnn ykasblBaeTcH TONbKO TO, YTO re—
POV OCTaBWNM TENEXKY B 30HE Napkosku. [pnbnmxeHne nx K
BOAONafy NepefaeTcy Yepes onncaHe Toro 0coboro 3Byka,
XapakTepHOro npv nageHun BoMbLUIOro KonmM4YecTsBa BOAbl,
YCUNMBAIOLLIErOCs N0 Mepe MpuBnMXeHns 1MxX K WUCTOYHUKY
3ByKa. VIHTepecHo, 4TO aBTOpP MCMNONb3YeT CrnoBo ‘coming”
npw onucaHuM 3BYKOBOrO BOCMNPUATUA "A low thunder coming
from the river", HTO OQHOBPEMEHHO MNpeanonaraeT OBUXEHVE
repoes K Boponapy. Takoe "o6eanuyvsaHve" BOCHPUATUS
XapakTepHO Afs ONUCaHUSA CXOXKX ABMAEHUA B KUMHO, B TOM
cry4ae, KOrga 3MeHeHne MonoXeHWs repoes B NPOCTPaH—
CTBE NepefaeTca Npy NOMOLLM NpUBRMKeHnss BHELLHNX 06b—
€KTOB, OTHOCUTENBHO KOTOPLIX MPeanonaraeTca nepemMeLle—
HVe repoes B JaHHOM Cry4ae BOAONafa 1 YyCUneHne 3ByKO—
BbIX 3thdhekToB.

BoaHukatolwas 3gecb 06bLeKTMBHAA MPOCTPaHCTBEHHAA
XxapakTepucTnka (BOCbMUAECATUYTOBOM BbICOTbI) NULLIb
BHOCUT UNMO3MI0 JOCTOBEPHOCTW, ONPEENsa Ha caMoM ae—
ne He BbICOTY, 8 COOTHOLLIEHWE 3TOW BbICOTbl OTHOCUTENBHO
OCTanbHOro MPOCTPaHCTBa, [AHHOIMO B FOPWU30HTaNbHON
"rnybuHe". Mockonbky "3a kagp" BbIHECEHO NepemeLLeHve
repoeB OTHOCMTENbHO Bogonagda. B Havane npusBeneHHoro
OTPbIBa repoun TOMbKO CAbILWAnU rpoMonofobHbie 3ByKWU, B
KOHLIe 3nn3oda Manb4ymk He MOXET OTOpBaTh 1asa 0T 3pe-—
nvwa nagatoLen Bodpl. K onncaHnio cutyaumm npyenekaeT—
CS OnMcaHne pasnuYHbIX NepLEnLMi: 0cA3aHnsA (HyBCTBO X0—
nopa ot Bofbl) 060HAHWA (3anax Bogbl).

B ppyrom anusoge npocTpaHcTBEHHas rnybuHa BO3HW-
KaeT bnarofaps KOHTPAcTy pa3MepoB OMUCLIBAEMbIX feTa—
nen n cMeHe pakypca BOCNpUATUS.

" He stood in the door of the barn and listened. Pale slatted light.
He walked along the dusty stalls. He stood in the center of the barn
bay and listened but there was nothing. He climbed the ladder to the
loft and he was so weak he wasn't sure he was going to make it to the
top. He walked down to the end of the loft and looked out the high
gable window at the country below, the pieced land dead and gray, the
fence, the road.

There were bales of hay in the loft floor and he squatted and sort-
ed a handful of seeds from them and sat chewing. Coarse and dry and
dusty. They had to contain some nutrition. He rose and rolled tow of
the bales across the floor and let them fall into the bay below. Two
dusty thumps”[1, c.125].

B atom Criy4ae ondaTb 06pau.|,aeT Ha cebsa BHUMaHe MOH—
TaXKHbI XapaKTep OnMcbiBaeMbIX NOCNef0BaTeNbHOCTEN CO—
6biTnin. CMeHa nnaHoB gaHa Hepes3 YKPYNnHeHne n yMmeHbLle—
HUe fgeTanen, a Tak Xe 4epes3 NepeHoc B3rngaaa ¢ nepcnek—
TVBbl 3@ OKHOM, Ha BHYTPEHHEE NpPOCTPaHCTBO Yepaaka. Lle—
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3ypa NpuxoagnTcAa KakK pa3 Ha MOMEHT Pe3KoW CMeHbl Ha—
npaBneHna B3rnana repoq.

BHeluHee NPOCTPaHCTBO 3@ OKHOM BMOMMOE repoem,
NPOTMBOMNOCTABIIEHO BHYTPEHHEMY MNPOCTPAHCTBY, B KOTOPOM
repov BOWT PynoHbl MPecCcoBaHHOIo CeHa.

Emy HeobxopmMmo 3HaTb, HTO MPOVCXOQWT BHE AOMa, 00—
CTOBEepHasa MHhopMaLMA 0 XapakTepPUCTMKE BHELLIHEro npo—
CTpaHcTBa, Kak 6e30nmacHoro HyxXxHa [anis KOPPEKTUPOBKU
CBOWX COBCTBEHHbIX OENCTBUI.

OtcyTcTBME Kakoro-nubo BPEMEHHOrO 3a30pa MexXay
HEeNoCpefCcCTBEHHOW Nepepadert cyGbekTUBHBIX MepexvBa—
HW Freposi U ero AENCTBMAMUN TakxXe ABNAETCH XapaKTepPHbLIM
L0151 KUHO, B KOTOPOM Briarofapst MOHTaXxy, BO3MOXHO Mocne—
LOBaTenNbHOE aKLUEHTUPOBAHWE BHUMAHMSA Ha BHELUHEM
LENCTBUM U HA NEPEXMBAHUAX reposi, AaHHbIX Yepes onnca—
HVE MUMUWYECKIMX TPAHC(OPMaLUIA.

WHTepecHo 4TO "the pieced land dead and gray" " the fence ",
" the road "MOXHO yBUAETb TONbKO HAXOAACH Ha ONpefeneH—
HOW BbICOTE, Ha BbICOTE Yepaaka, B TO BpeMs Kak "bales of hay
in the loft floor" yXXe xapakTepunaytoT CMEHY pakypca Ha THoKUu
CeHa, nexaLlve Ha nony nepeq repoem.

Ecnu 6bl B3rnsg Haxogwncs Ha ypoBHE pocTa B3pOCIOro
4ernoBeka, CTOSALLEro rae—H1Gyab Ha 3emne 1 HabnogatoLe—
ro 3TOT Nensax, To 6bino 66l NpobneMaTnyHo YBULETL OOHO—
BpeMeHHOo u "kBappaTbl nonen", n "gopory", n "sabop" vnu
TIOKM ceHa Ha YeppadHom nony. O6o3pesaTtb 1 TO 1 gpyroe
MOXHO TOINbKO HaxOfsCb Ha 4Yeppake M MoBopayvnBasichb
MEeX gy NMPOCTPaHCTBOM OKHa OTHOCUTESNBLHO TOrO, YTO Haxo—
OMTCH Ha nony. Takum 0Bpa3oM, TEKCT MOOUUHEH WIH3UM
LBWXEHVWS, KOTOpas BO3SHWKAET OT CMEHbI B3rNAAa C Nepco—
HaXxxa Ha To, YTO BUOWT OH caMm, NMpUYeM MocrnegHee AaeTcs
Yyepes MakcumarnbHo 06beKTVBPOBaHHbIE 06pa3bl. He Bo3—
HVKAET COMHEHWIA, YTO Frepon BUOWT TO, YTO NEPEYUCTISET aB—
TOP, NOCKOIbKY UITH3KSA peanbHOCTV chopMUPOBaHa BCEMM
TEMW YCNOBMSAMU, B KOTOPbIX MPOVCXOQWT AENCTBUE 3Nn30La.

Vinntoaus cchopmmpoBaHa Bnarogaps getanbHoMy onv—
CaHWI0 AencTBUIN NepcoHaxa: "he squatted and sorted a handful
of seeds from them and sat chewing”. OT chrypbl B LLenIom B3rnsp
aBTOpa NepemMeLLaeTcs Ha L0 repos, Co3f4aBas, Takmm 06—
pa3oM, COOTHOLLIEHME OT LIENOro K 4actu, oT mrypbl repos
LENMKOM K OMMCaHuIo ero nuua.

[B1>XeHne NpomMcxoguT NocnepnoBaTenbHO 0T 06bEKTUB—
HOro BoCMpuUATUSA hurypbl repost B Lienom, kak o6bekTa, Ha
KOTOPOM COCPELOTOYMICA B3rMA[ aBTopa B CTOPOHY ero
CYyBLEKTMBHbLIX NepexuBaHuin. 3T0 NepefaeTca nepedmcne—
HVeM O0encTBU nrypbl B LenoMm: squatted and sorted”, "and sat
chewing” . B cnepylollem npegnoxeHun yxe nepenaerca
cybbeKTMBHOE COCTOSIHVME CamMOoro repos, NpobyoLLero 3ep—
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bl reposi: "They had to contain some nutrition".

Tako nepeHoc MMeeT CMbICA, ecn B NpeacTaBneHun
yuTaTens, Tak Xe Kak 1 B NpeAcTaBleHnn aBTopa UMEeeTCs
eOUHbIN BU3YanbHbIA Kof, He Tpebyrowmi AoNoNHUTENbHbIX
onucaTenbHbIX KOHCTPYKUMIA, BBOAALUMA 4UTaTens B CyYTb
npovcxopsaLlero. Jpyrumm cnoBamm COOTHOLLEHWE 4acTu U
Lienioro NpovcxoauT 4Yepes nonoxeHve urypbl repos B Npo—
CTPaHCTBE, a ero Cy6beKTUBHbIE NepexXnBaHNA [OMXKHbI Bbl—
paxaTbCA Mpu MOMOLUM COOTBETCTBYHOLLUX MUMUYECKMX
LBVXXEHWI, KOTOPbIE XapaKTepHbl MIMEHHO Ans 3TWX, 8 He Ka-
knx-nnbo gpyrux nepexxusanun [2], 4To camo no cebe xa-
pakTepPHO VMEHHO Af1A BM3yanbHOro BOCMPUATUS Tepos Ha
akpane. [B].

B atom ann3ope aBToOp MCNONL3YET ELLE 0AWH NPUEM, KO—
TOPbIA NMO3BONAET CHOPMUPOBATL OTHOLLEHWUS MPEOMETOB
Apyr OTHOCUTENbHO Apyra c y4eToM MacLutaba BoCnpuaTrs.
"He rose and rolled tow of the bales across the floor and let them fall
into the bay below. Two dusty thumps”. CobbITUS B ann3one xa-—
paKTepu3yTCA NOCPeACTBOM METOHVMMYECKOrO NePeHOCa:
"let them fall into the bay below. Two dusty thumps". He 6yab 0603—
Ha4YeHWs B NPefbIAyLLEM NMPENIOXEHNW, YTO PeYb MAET O py—
noHax unu Tiokax ceHa (bales of hay) 6bino 6bl COBEPLUEHHO
HEMOHSITHO, YTO MPOMCX0ANT. 3TO CBUAETENLCTBYET O CBOEO—
H6pa3Ho 06yCnoBNeHHOCTN BblBPaHHbIX A3bIKOBLIX CPEACTB
KOHTEKCTY, B KOTOPOM OHW MNpuoBpeTaloT OnpepeneHHoe
3HaveHue.

ouJioJiornA

Opyrumun cnoBamn Henb3a cebe npeactasutb "Two dusty
thumps” , €CnV Bbl HE 3HAETE, YTO MOCYXWUIO NPUYNHON And
VX BO3HVWKHOBEHWA.

Cnosa "dusty thumps” — 3TO ApKUA BUOMMbIA 06pas, KoTo—
pbI/ YOA4YHO OMNKMCbIBAET NOCMNEACTBUS OT AENCTBUS, 3adaH—
HOro B MpefblgyLlem npeanoxeHun. B Tom cnyyae, ecnmn He—
YTO TSXKENOE M MbINbHOE NafaeT C onpeaeNeHHoM BbICOTbI Ha
TaKOW e MbiNbHbIA NOI, TO HEMUHYEMO [0SIXXeH BbITb Cribl—
UMM cHa4Yana yaap, notom Bugmum "cton6" nbinn. Buayanb—
Hblt 06pa3 [aHHOro ABMEHUS, TakK XXe Kak WU CrbIWUMbIA 1
ocsA3aemblin 06pas BXOQWT B ONpeaeneHHbI KyNbTypHbIN KOA,
KOTOPbIN XapaKTepn3yeT NPOCTPaHCTBO 1 BPemsi, Kak ornno—
31LMKN: CTapoe — HOBOE, 4AaBHO HE MCMOfIb30BaHHOE — TOMbKO
YTO UCMonb3oBaHHoe. [5]

B atom Clny4ae y>Ke He BbI3blBAeT COMHEHWI, YTO LIe3ypa,
CcOoBepLUeHHO 0AHO3Ha4YHO BbINMOnHAEeT dJ\/HKLl,I/IIO MOHTa>XHO—
ro CTbiKa, KOTOPbIA Cam yXe npeBpaLlaeTcq B CTUINCTUYEC—
KU Nprem Ha ypoBHe od)opMHeva A3bIKOBOIro Mmatepuana B
TEKCTOBbIE OTPbIBKN.

Takum 06p830M, XyA0XECTBEHHbI MWD pOMaHa HECET B
cebe anemeHTbl apyrom (*)Oprl NCKYCCTB — KMHONCKYCCTBAa.
06 atom CBMAETENbCTBYHOT CTUIINCTUYECKNE ocobeHHoCTH
pomMaHa, UMetoLLIEe B CBOEW OCHOBE OPUEHTALIMIO Ha NMOPOXK—
HOEHNE HEKUX BN3YalbHbIX Sde)eKTOB, CBOVICTBEHHbIX KMHO C
XapakKTepHbIMW Ond HEro ycrioBraMn BOCNPUATUA.

JINTEPATYPA

1. Cormac McCarthy "The road Picador London", 2009.
2. bynrakosa 0. ®a6puka xecTos. — M., HoBoe nuteparypHoe 0603peHue, 2005.
3. 3anesckas A.A. TekcT 1 ero noHumanue. -M., 1990.

4. Knszesa E.H. Tunonorust KOrHUTUBHON eSTENbHOCTIA: CUHEPreTUYecKmiA NoaxoA // Asomoums. A3bik. MosHawue. - M., 2000.
5. Nakodpeh k., hkoHcoH M., MeTadhopbl, KotopbiMu Mbl xusem. M.: YPCC dautopuan, 2004.
6. Metu Kpuctnan Boobpaxaemoe 03Hadatowiee. Memxonoruam u kuko. — Cr6.: 3narenscTo Esponeiickoro yHueepcuTeTa B CaHkT-TleTep6ypre, 2013.

7. Tpockypsikos M., KoHuenTyanbHas cTpykTypa TekcTa. — Cl16., 2000.

8. CnbiwwkuH I.T., Ecppemosa M.A. KMHOTEKCT (ONbIT IMHIBOKYNbTYPONOMAYECKOr0 aHanuaa). — M.: Bogoneit Publishers, 2004.

9. Cormac McCarthy www.cormacmccarthy.com/
10. Lukhurst R. Modern literature and technology www.bl.uk

© H.J1. Camoctok, ( s.n.d@rambler.ru ), XKypHan «CoBpemeHHas Hayka: akTyanbHble Npo6nemMbl TEOpUN 1 NPaKTUKNY,

— Bpeya auTate! e
: ime 1o read. 1 Jnapo
Canxr-llerepGyprckun %
paessop i £
Cepus: ['ymarutapHbie Haykn Ne 8 aBryct 2016 T. 111



